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Mass Celebrations
Monday to Friday: 12:15 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
Saturdays: 9:00 a.m. (Spanish), 12:15p.m. (English),

5:30 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
8:00p.m. Neo-Catechumenal Way
(Vigil Mass Bilingual)

Sundays: 9:00 a.m. (English), 11:00 a.m. (Spanish);
1:00 p.m. (Spanish)

Celebración de las Misas
De Lunes a Viernes: 12:15pm (Inglés) y 7:00 p.m. (Español)
Sábado: 9:00 a.m. (Español); 12:15 p.m. (Inglés)

5:30 p.m. (Inglés) and 7:00 p.m. (Español)
8:00 p.m. Neo-Catechumenal
(Misa de Vigilia Bilingue)

Domingo: 9:00 a.m. (Inglés); 11:00 a.m. (Español)
1:00 p.m. (Español)

Confessions
Tuesday and Thursday: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

6:00 p.m. to 6:45 p.m.
Saturdays: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

4:00 p.m. a 5:00 p.m.
Confesiones:
Martes y Jueves: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

6:00 p.m. to 6:45 p.m.
Sábado: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

4:00 p.m. a 5:00 p.m.

Parish Office Hours
Monday through Friday: 9:00am to 9:00 pm Saturday: 9:00 am to
7:00 pm. Sunday: 9:00 am to 4:00 pm

Horario de la Oficina Parroquial
De Lunes a viernes: 9:00 am a 9:00 pm Sábado: 9:00 am a 7:00 pm.
Domingo: 9:00 am a 4:00 pm
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Blessing of the Sick:
Is celebrated on the First Saturday of each month at
the 9:00am Mass in Spanish and at the 12:15pm
Mass in English. At other times just ask one of the
Priests.
Bendicion de los Enfermos:
Se celebra el Primer Sábado de cada mes en la
Misa de 9:00am en Español y en la Misa de
12:15pm en Inglés. Otros días por favor hablar con
uno de los Sacerdotes.

Baptism Registration for English and
Spanish takes place after each Mass on Sundays,
starting from 10:00 a.m. to 3:00 p.m.

Las inscripciones para los Bautismos en ingles y
español son todos los domingos después de cada
Misa. Empezando desde las 10:00 a.m. hasta las
3:00 p.m.

Marriages:
Arrangements must be made at least 6 months
before the desired date. No arrangements should be
made before speaking to the Priest.
Matrimonios:
Arreglos para la boda deben hacerse por lo menos
6 meses antes de la fecha escogida. Antes de
comenzar los arreglos, por favor hablar con el
Sacerdote.

Religious Education:
88-13 Parsons Blvd. Jamaica, NY 11432.
Telephone: (718) 739-2003
Youth Ministry:
Mrs. Evelin Herrera
Telephone (718) 739-2003 / (929) 389-6516

New Parishioners:
Please come to the Parish office to register and to
participate in the Tithing Program. The Parish will
not give permission or recommendation letters to
anyone who is not registered in the Parish.
Nuevos Feligreses:
Por favor acercarse a la oficina Parroquial para reg-
istrarse como miembros de la Parroquia y para par-
ticipar en el programa del Diezmo. De lo contrario
no podremos expedir ningún tipo de cartas de
recomendación.

Devotions/Prayer Groups:
O. L. of Miraculous Medal Novena: Every Monday
after 12:15pm Mass
Rosary: Monday – Saturday: before 12:15pm Mass
Divine Mercy Chaplet: Monday – Saturday after
the 12:15pm Mass
Exposition of the Blessed Sacrament: Fridays from
1:00pm to 6:30pm. Benediction 6:30pm
Legion of Mary: every Sunday at 10:00am

Grupos de Oraciones:
Rosario: Lunes a Viernes:a las 6:00pm
Renovación Carismática Maria Auxiliadora: Todos
los Viernes a las 7:45pm
Ministerio Juvenil Carismatico: Todos los Lunes a
las 7:45pm
Ministerio de Matrimonio Carismatico: Todos los
Lunes a las 7:45pm
Jornadistas: Todos los Martes y Viernes a las
8:00pm y todos los Domingos a las 3:00
Legion de Maria: Todos los Jueves a las 5:30pm
Camino Neocatecumenal: NCW1: todos los Martes
a las 8:00pm, NCW2y NCW3: todos los Miercoles
a las 8:00pm
Cursillo de Cristiandad: Todas Los Sabados a las
4:30 p.m. y Domingos a la 1:00 p.m.



 

 

Mass Intentions 

 

Sunday, February 6th    
 9:00 A.M.    † Msgr. John H. O’Brien) / † Souls in purgatory /  
                         † Odilia & Emiliano Herrera / † Kyrzayda Rodriguez /  
                          Jean Stany Brillant (Birthday)    
                         

11:00 A.M    † Msgr. John H. O’Brien / † Cesaría Moran Vetinio /  
                         † Orfa Wilson / † Gustavo Reyes Martínez / † Antonia  
                          Verillo / † Alvarado Daniel Tigre Lojano / † Sabina  
                          Felipe Pérez / En acción de gracias (Familia Batres  
                          Burgos) / En acción de gracias al señor de Esquipulas     
                          Sammy Bermeo (Sanidad) / Familia López Pérez  
                          (Bienestar) / Jacob Noe Tiu (Cumpleaños) /  
                          Meilyn Tzunun (Cumpleaños) /  
 

 1:00 P.M.    † Kristian Overgaard  

 
 

Monday, February 7th                      
12:15 P.M    † Milagrosa Furog Degisica & Constantino Degisica 
 7:00 P.M.     † Gustavo Reyes Martínez 

 
 

Tuesday, February 8th    
Saint Jerome Emiliani; Saint Josephine Bakhita, Virgin  

12:15 P.M.    Victoria Osteen (conversion) 
 7:00 P.M.    † Gustavo Reyes Martinez 
 

Wednesday, February 9th     

12:15 P.M.    Victoria Osteen (conversion) 
 7:00 P.M.     † Gustavo Reyes Martinez 
 
 

 

Thursday, February 10th   
Saint Scholastica, Virgin  

12:15 P.M.   † Celestine Amegandji 
 7:00 P.M.     † Gustavo Reyes Martinez 

 
 

Friday, February 11th   
 Our Lady of Lourdes 

12:15 P.M.   † Thomas Furog, Jr. & Maribel Miranda 
 7:00 P.M.    † Gustavo Reyes Martínez 
 
 

Saturday, February 12th         
BVM 

 9:00 A.M.    † Margo Balades Vera 
12:15 P.M.   † Thomas E. Watson 
 3:30 P.M.     Nuptial Mass: Mr. Félix Sánchez & Ms. Lourdes Uyaguari 
 5:30 P.M.     † Souls in purgatory 
 7:00 P.M.     † Maria Ines de Portillo 
 
 

                        Next Sunday’s Readings                                                                                            
                                           Jer        17:5-8 
                                          1 Cor    15:12, 16-20 
                                           Lk        6:17, 20-26 

 

Special Prayers / Oraciones Especiales  
 

For those who are sick: 
Por los hermanos y hermanas enfermos: 
 

Carol Armstrong, Alexandria Clarke, Daniela  
Córdova, Carlos Calixto, Eduardo Carpintero, Sofía de 
Rodríguez, Evelyn DeFreitas, Novear DeFreitas, Raymondo 
Dhani, James Dosher, Yolanda Flores, Betty Fuentes, Milmo 
Fuentes, Frederick González, Ruby Herrera, Marisol Herrera, 
Harold Heyliger, Frederique Joseph, Ursulla Lainfiesta, Ana 
Ladino, Edelmira Ladino, Ignacio Ladino, Jaron Ladino, Rony 
Ladino, Winnie Madar, Julio Maldonado, Ondina Marroquín, 
Francisco Marroquín, Anselma Martínez, Anita Medina, 
Mercedes Moore, Marlene Navarro, Eliodoro Navarro Cardona, 
Benjamín Núñez, Cheslayne Quintanilla, Carmen Rosa  
Rivera, Patricia Valdez, Alejandro Velázquez, Jorge 
Velázquez, Daphne Volotpoulous, 
 
 

Intenciones de Campana /  

Bell Intentions 
 

You could have the bells rung for your loved  

ones: in memory of, for birthdays, anniversaries, etc.   
 

Podrías hacer que las campanas suenen para tus seres 

queridos: por su memoria, por el cumpleaños, 

aniversarios, etc. 
 

 

Árbol de la vida / Tree of life 

 A tribute of love / Un homenaje de amor 
 

Te invitamos cordialmente a agregar tu propio 

homenaje usando las siguientes expresiones: en 

memoria de; en acción de gracias; aniversario de bodas, 

cumpleaños y otras ocasiones especiales.   
 

We cordially invite you to add one of your own: in 

memory of; in thanksgiving, wedding anniversary, 

birthday, or any other momentous occasions. For more 

information, please call the Rectory. Para obtener más 

información, llame a la Rectoría: 

 718-739-0241 
 
 

 
 

 
The bells will be rung on Thursday, February 10th,  

at 9:00 a.m. for the soul of Celestine Amegandji.  
May she rest in peace.  

 

Las campanas sonarán el jueves 10 de febrero a  
las 9:00 a.m. por el alma de Celestine Amegandji  

 Que descanse en paz.  
 

 



The Pastor’s Message 
 

Sunday, February 6th, 2022 –  
Fifth Sunday in Ordinary Time (Cycle C) 

 
1st Reading: Is 6:1-2a, 3-8; Psalm: 138:1-2, 2-3, 4-5, 7-8; 

2nd Reading: 1 Cor 15:1-11; Gospel: Lk 5:1-11 
 

FISHERS OF MEN 
 

Dear brothers and sisters,  
 

Many blessings to you and your families… 
 

Today we are going to share the reflections of Cardinal Raniero 
Cantalamessa regarding the Word of God for this Sunday,  
 

The miraculous catch was the proof that was needed to convince 
a fisherman, such as Simon Peter. Arriving on land, he throws 
himself at the feet of Jesus saying: "Get away from me, Lord, I 
am a sinner!". But Jesus responded with these words that 
represent the climax of the story and the reason why the episode 
has been remembered: "Do not be afraid, from now on you will 
be catching men." 
 

Jesus used two images to illustrate the task of his collaborators. 
The one of fishermen and the one of shepherds. The two images 
currently require an explanation, if we do not want modern man 
to find them disrespectful of his dignity and reject them. Nobody 
today likes to be "fished" by someone, or to be a sheep of the 
flock! 
 

The first observation to be made is this. In ordinary fishing, the 
fisherman seeks his profit, certainly not that of the fish. Same 
thing with the pastor. He feeds and guards the flock not for its 
sake, but for his own, because the flock provides him with milk, 
wool, and lambs. In the evangelical meaning the opposite 
happens: it is the fisherman who serves the fish; it is the shepherd 
who sacrifices himself for the sheep, even giving his life for 
them. On the other hand, when it comes to men, being "caught" 
or "recovered" is not disgrace, but salvation. Let us think of the 
people at the mercy of the waves, on the high seas, after a 
shipwreck, at night, in the cold; to see a net or a boat thrown at 
them is not a humiliation, but the highest of their aspirations. 
This is how we should conceive the task of the fishers of men: 
like launching a lifeboat to those who struggle in the often stormy 
sea of life. 
 

But the difficulty of which he spoke reappears in another form. 
Suppose we need shepherds and fishermen. But why should 
some people play the role of fishermen and others that of fish, 
some that of shepherds and others that of sheep and flock? The 
relationship between fishermen and fish, as between shepherds 
and sheep, suggests the idea of inequality, of superiority. Nobody 
likes to be a number in the flock and recognize a shepherd above. 
 

Here we must end a prejudice. In the Church no one is just a 
fisherman, or just a shepherd, and no one is just a fish or a sheep. 
We are all, in different ways, one thing and another at the same 
time. Christ is the only one who is only a fisherman and only a 
shepherd. Before he was a fisher of men, Peter himself was 
caught and recaptured several times. Literally he was caught 
when he, walking on the waters, was afraid and began to sink; he 
was mostly recovered after betraying him. He had to experience 
what it means to find himself like a "lost sheep" so that he would 

learn what it means to be a good shepherd; he had to be fished 
up from the bottom of the abyss into which he had fallen in order 
to learn what it means to be fishers of men. 
 

If, in a different way, all the baptized are fish and fishermen at 
the same time, then here a great field of action opens up for the 
laity. We priests are more prepared to act as shepherds than to 
act as fishermen. We find it easier to feed, with the Word and the 
sacraments, people who come spontaneously to church, than to 
go looking for those who have left us. Therefore, the role of 
fishermen is largely neglected. The Christian laity, due to their 
more direct insertion in society, are the irreplaceable 
collaborators in this task. 
 

Once the nets were cast at the word of Jesus, Peter and those who 
were with him in the boat caught so many fish that the nets broke. 
Then, it is written, "they signaled to their companions in the other 
boat to come and help them." Also, today the successor of Peter 
and those who are with him in the boat – the bishops and the 
priests – make signs to those in the other boat – the laity – so that 
they come to help them. 
(Translated from Source: http://www.homiletica.org). 
 

FOOD PANTRY / 

    DESPENSA DE ALIMENTOS 
 

The food pantry takes place every 1st and 3rd 
Wednesday of the month from 5:30 p.m. 

 

La despensa de alimentos es todos los primeros y 
terceros miércoles de cada mes a las 5:30 p.m.  

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

OFFICE HOURS /  

HORARIOS DE OFICINA 
  

Sunday / Domingo:  10:00 am – 3:00 pm. 
 Monday / Lunes:  2:00 pm. – 8:00 pm. 
   Tuesday / Martes:  OFFICE CLOSED 

     Wednesday / Miércoles: 1:00 pm – 8:00 pm. 
   Thursday / Jueves:  2:00 pm – 9:00 pm. 
      Friday / Viernes:  5:00 pm – 8:00 pm. 

              Saturday / Sábado:  8:00 am – 4:00 pm. 
 
They left everything and followed Jesus.” If you sense that 
Christ may be calling you to the priesthood, diaconate or 
consecrated life, contact the Vocation Office at (718) 827-
2454 or email: vocations@diobrook.org 
 

“Ellos dejaron todo y siguieron a Jesús.” Si usted está 
buscando una mayor simplicidad de vida y seguir más de 
cerca al Señor en oración y acción, considera que Dios tal vez 
te está llamando al Sacerdocio, Diaconado, o a una Vida 
Consagrada. Contacte a la Oficina de vocaciones al (718) 827-
2454 o al correo electronico: vocations@diobrook.org 
 
 

mailto:vocations@diobrook.org


El Mensaje del Párroco 
 

Domingo 6 de febrero de 2022 –  
Quinto Domingo del Tiempo Ordinario (Ciclo C) 

 
1ra Lect: Is 6, 1-2a. 3-8; Salmo: 137, 1-2a. 2bc-3. 4-5. 7c-8; 

2da Lect: 1 Cor 15, 1-11; Evangelio: Lc 5, 1-11 
 

PESCADORES DE HOMBRES 
 
Mis queridos hermanos y hermanas, 
 

Bendiciones para ustedes y sus familias…  
 

Hoy vamos a compartir las reflexiones del Cardenal Raniero 
Cantalamessa sobre el mensaje de la Palabra de Dios en este 
Domingo: 
 

La pesca milagrosa era la prueba que hacía falta para 
convencer a un pescador, como era Simón Pedro. Al llegar a 
tierra, se arroja a los pies de Jesús diciendo: «¡Apártate de mí, 
Señor, que soy un pecador!». Pero Jesús le respondió con estas 
palabras que representan la cima del relato y el motivo por el 
cual el episodio ha sido recordado: «No temas, desde ahora 
serás pescador de hombres».  
 

Jesús se sirvió de dos imágenes para ilustrar la tarea de sus 
colaboradores. La de pescadores y la de pastores. Las dos 
imágenes requieren actualmente de explicación, si no 
queremos que el hombre moderno las encuentre poco 
respetuosas de su dignidad y las rechace. ¡A nadie le gusta hoy 
ser «pescado» por alguien, o ser una oveja del rebaño! La 
primera observación que hay que hacer es ésta. En la pesca 
ordinaria, el pescador busca su provecho, no ciertamente el de 
los peces. Lo mismo el pastor. Él apacienta y custodia el 
rebaño no por el bien de éste, sino por el suyo, porque el 
rebaño le proporciona leche, lana y corderos. En el significado 
evangélico sucede lo contrario: es el pescador el que sirve al 
pez; es el pastor quien se sacrifica por las ovejas, hasta dar la 
vida por ellas. Por otro lado, cuando se trata de hombres, ser 
«pescados» o «recuperados» no es desgracia, sino salvación. 
Pensemos en las personas a merced de las olas, en alta mar, 
tras un naufragio, de noche, en el frío; ver una red o una 
chalupa que se les lanza no es una humillación, sino la 
suprema de sus aspiraciones. Es así como debemos concebir 
la tarea de pescadores de hombres: como echar un bote 
salvavidas a quienes se debaten en el mar, frecuentemente 
tempestuoso, de la vida. 
  

Pero la dificultad de la que hablaba reaparece bajo otra forma. 
Supongamos que tenemos necesidad de pastores y de 
pescadores. ¿Pero por qué algunas personas deben tener el 
papel de pescadores y otros el de peces, algunos el de pastores 
y otros el de ovejas y rebaño? La relación entre pescadores y 
peces, como entre pastores y ovejas, sugiere la idea de 
desigualdad, de superioridad. A nadie le gusta ser un número 
en el rebaño y reconocer a un pastor por encima. Aquí 
debemos acabar con un prejuicio. En la Iglesia nadie es sólo 
pescador, o sólo pastor, y nadie es sólo pez u oveja. Todos 
somos, a título diverso, una y otra cosa a la vez. Cristo es el 
único que es sólo pescador y sólo pastor. Antes de ser 
pescador de hombres, Pedro mismo fue pescado y recuperado 

varias veces. Literalmente repescado cuando, caminando 
sobre las aguas, tuvo miedo y comenzó a hundirse; fue 
recuperado sobre todo después de su traición. Tuvo que 
experimentar qué significa encontrarse como una «oveja 
perdida» para que aprendiera qué significa ser buen pastor; 
tuvo que ser repescado del fondo del abismo en el que había 
caído para que aprendiera qué quiere decir ser pescador de 
hombres. 
  
Si, a título diverso, todos los bautizados son pescados y 
pescadores a la vez, entonces aquí se abre un gran campo de 
acción para los laicos. Los sacerdotes estamos más preparados 
para hacer de pastores que para hacer de pescadores. Hallamos 
más fácil alimentar, con la Palabra y los sacramentos, a las 
personas que vienen espontáneamente a la iglesia, que ir 
nosotros mismos a buscar a los alejados. Queda por lo tanto 
en gran parte desasistido el papel de pescadores. Los laicos 
cristianos, por su inserción más directa en la sociedad, son los 
colaboradores insustituibles en esta tarea.  
 

Una vez echadas las redes por la palabra de Jesús, Pedro y los 
que estaban con él en la barca capturaron tal cantidad de peces 
que las redes se rompían. Entonces, está escrito, «hicieron 
señas a sus compañeros de la otra barca para que vinieran a 
ayudarlos». También hoy el sucesor de Pedro y cuantos están 
con él en la barca –los obispos y los sacerdotes- hacen señas 
a los de la otra barca –los laicos- para que vayan a ayudarlos.  
(Source: http://www.homiletica.org) 
 
 
 
 
 

SAFE ENVIRONMENT COMPLIANCE STATEMENT 
The parish of Presentation of the Blessed Virgin Mary, located in 
Jamaica NY, complies with all Safe Environment mandates set forth 
by the Diocese of Brooklyn and the US Conference of Catholic 
Bishops.  All employees and volunteers who have contact with 
children must attend a Virtus session, sign a code of conduct and 
submit to a background search. If you need to register for a Virtus 
session please do so at www.virtus.org. The Diocese of Brooklyn 
wishes to do everything possible to see that all people, particularly 
children, are safe in all pastoral settings. Excuses and 
rationalizations for such criminal actions will not be accepted. To 
report sexual abuse involving diocesan personnel—priests, deacons, 
teachers, employees or volunteers at schools or parishes please call 
The Diocese of Brooklyn toll-free, confidential reporting number  
1-888-634-4499 

DECLARACION DE CUMPLIMIENTO  
DE AMBIENTE SEGURO 

La Parroquia de la Presentación de la Bienaventurada Virgen María, 
localizada en Jamaica NY, cumple con todos los requisitos de 
Ambiente Seguro exigidos por la Diócesis de Brooklyn y la 
Conferencia de los Obispos Católicos de los Estados Unidos. Todos 
los empleados y voluntarios que tengan contacto con niños y/o 
menores de edad deben participar en el programa “Virtus”, deben 
firmar un Código de Conducta y deben depositar una autorización 
para una revisión de antecedentes penales. Si usted necesita 
inscribirse para una sesión de “Virtus”, por favor vaya a la página: 
www.virtus.org  La Diócesis de Brooklyn desea hacer todo lo 
posible para asegurar que todas las personas, particularmente los 
niños y menores de edad, se encuentren seguros con respecto a todos 
los ambientes pastorales. Excusas y racionalizaciones con respecto 
a ese tipo de conductas criminales no serán aceptadas. Para reportar 
abuso sexual contra personal diocesano (sacerdotes, diáconos, 
profesores, empleados, voluntarios en escuelas o parroquias) por 
favor llame al siguiente número de teléfono sin cargos:  
1-888-634-4499. 

http://www.homiletica.org/
http://www.virtus.org/
http://www.virtus.org/


PROXIMOS BAUTISMOS EN ESPAÑOL 

Nota: Antes del Bautismo, los Padres y Padrinos deben registrarse 
en persona. Las inscripciones son todos los Domingo después de 
cada Misa en Español. Debe de trae el Acta de Nacimiento del 
niño/a. También deben participar en una clase preparatoria (2 horas) 
el último Sábado de Mes o en la fecha acordada al momento de 
registrarse. 

UPCOMING BAPTISMS IN ENGLISH 

Note: Before the actual Baptism, both parents and godparents 
have to register in person.  Registrations are available after all 
Masses on Sunday in O’Brien Hall upstairs. The child’s Birth 
Certificate must be presented at registration. A preparation 
class (2 hour length) for both parents and godparents is 
mandatory and the schedule will be given at the time of 
registration. 

1:45 p.m. 1:45 p.m. 

FECHA DEL BAUTISMO MINISTRO BAPTISM DATE MINISTER 
 

Sábado, febrero 5 
Sábado, febrero 19 
Sábado, marzo 5 
Sábado, marzo 19 
 

 

Diacono Raúl Elías  
Diacono John Solarte 
Diacono Raúl Elías  
Diacono John Solarte  

 
Saturday, February 12th     
Saturday, March 12th 
 

 
Deacon Raúl Elías  
Deacon Raúl Elías  

 

¿POR QUE NO CASARSE POR LA IGLESIA? 

TE QUEREMOS AYUDAR 

LLAMANOS: 718-739-0241 
 

 

WHY NOT GET MARRIED IN THE CHURCH? 

WE CAN HELP YOU 
GIVE US A CALL: 718-739-0241 

INFORMACIONES FINANCIERAS DE LA PARROQUIA: 

REPORTE FINANCIERO SEMANAL 
DESDE: Enero 24, 2022   HASTA: Enero 30, 2022 

PARISH FINANCIAL INFORMATION:  

WEEKLY FINANCIAL REPORT 
FROM: January 24, 2022   UNTIL: January 30, 2022    

INGRESOS GASTOS INCOME EXPENDITURE 
1.Colectas 
Regulares: 

$8,979.60 1.Salarios: $10,737.87 1.Regular 
Collections: 
 

$8,979.60 1.Salaries: $10,737.87 

2. Candeleros: $754.00 2. Pago de 
Préstamo(Principal 
e Interés): 
 

$11,479.05 2. Shrines: $754.00 2.  Loan 
Payment 
(Principal and 
Interest): 
 

$11,479.05 

3.  Campaña 
Católica Anual: 

$0.00 3. Reparaciones y 
Renovaciones 
Mayores: 
 

$9,480.00 3.  Annual 
Catholic Appeal:   

$0.00 3. Major 
Repairs and 
Renovations: 

$9,480.00 

4.Campaña 
Capital 
“Generaciones 
de Fe”: 

$33.00 4. Beneficios de 
Empleados: 
 

$3,173.89 4.Capital 
Campaign 
“Generations of 
Faith” 

$33.00 4. Employees 
Benefits: 
 
 

$3,173.89 

5.  CCD y RCIA: $0.00 5. Mantenimiento 
Contratado: 
 

$1,965.45 5.  CCD and 
RCIA: 

$0.00 5. Contracted 
Maintenance: 
 

$1,965.45 

6.    Mercado de 
Pulgas: 

$0.00 6. Educación 
Religiosa: 

$1,230.63 6.    Flea-
Market:  

$0.00 6. Religious 
Education: 

$1,230.63 

7. Grupos:  
 

A)$0.00 
 

 

7. Programas de 
Adulto y 
Comunidad: 

$1,197.66 7.   Groups:  A)$0.00 
 

 

7. Community 
and Adults 
Programs: 

$1,197.66 

8. Eventos 
Privados: 
 

 
A)$0.00 

 
 

8. Otros: Casa 
Curial, Sacerdotes 
Parroquiales, 
Misceláneo, 
Misceláneo de 
Oficina, 
Misceláneo 
Programas 
Parroquiales, 
Grupo de Jóvenes, 
Reparaciones y 
Mantenimiento 
Ordinario: 
 

$1,586.35 8.  Private 
Events: 
 
 
 

 
A)$0.00 

 

8.Others: 
Rectory 
Household, 
Rectory 
Priests, 
Miscellaneous, 
Office, 
Miscellaneous, 
Parish 
Programs 
Miscellaneous, 
Youth Group, 
Ordinary 
Repairs and 
Maintenance: 
 
 

$1,586.35 

TOTAL 
GENERAL DE 

INGRESOS: 
$9,766.60 

TOTAL 
GENERAL DE 

GASTOS: 
$40,850.90 

GRAND 
TOTAL OF 
INCOME: 

$9,766.60 
GRAND 

TOTAL OF 
EXPENSES: 

$40,850.90 

 



     Sunday Gospel Activities 
 

Brought to you by CatholicMom.com and Holy Cross Family Ministries. 

THE FAMILY THAT PRAYS TOGETHER STAYS TOGETHER. 

 

 

 

afraid     apostles  boats  

caught      crowd  deep  

everything      fish  Jesus  

knees      lower  net  

Peter      water    

 

 

Sunday in Ordinary Time,   Name ____________________________________ 



HHEELLPP  WWAANNTTEEDD
Great Income Potential

Full and Part Time Positions
To Sell Advertising in 

Brooklyn and Queens Church Bulletins
Bilingual a plus

CCaallll  663311--224499--44999944
for more information

Established in 1975

Brendanʼs
High quality service 

from a name you can trust!
Brendanʼs Service Station

76-36 164th Street , Fresh Meadows, NY 11366
(718) 380-0944
Niall      Azad      Tom

Fireside Catholic Heritage
Edition Bible

The Catholic Heritage Edition in the New American Bible
Revised Edition translation is the ideal Catholic Family Bible.

Features: Our Catholic Family, Family Record section and
Burgundy padded cover with gold-gilded page edges.

Only $79.99 post paid 

C/O The Church Bulletin, Inc.
200 Dale Street • W. Babylon, NY  11704
Enclosed please find check/money order for $ ______  to cover the cost of
_________  (quantity) copies of the Fireside Family Bible, to be shipped post paid
to:
Name _____________________________________________________
Address  _________________________________________________
City ______________________________ State ___________ Zip _____

Please Patronize Our Advertisers

#240 FOR ADVERTISING: THE CHURCH BULLETIN INC., 200 DALE ST., W. BABYLON, NY 11704-1104 (631) 249-4994 • www.thechurchbulletininc.com • geosk@aol.com

BERNARD F. DOWD FUNERAL HOME
Located at Martin A. Gleason Funeral Home, LLC

Family Owned & Operated
John A. Golden & Thomas A. Golden III718.739.8117 Ample Parking    

At All 3 Locations

149-20 Northern Blvd.    
Flushing  

Also located in    
Bayside & Whitestone

In Your Time of Need...We Are There to Care
BUILT ON INTEGRITY & BACKED BY PERSONALIZED SERVICE

ARLINGTON BENSON DOWD
Funeral Home

“Serving Your Community For Over 4 Decades”
83-15 Parsons Blvd. (at Grand Central Parkway) JAMAICA
718-658-4434 Ample Parking on Premises


